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Construite en bois, la première école de Port-
Alfred brûle en 1920. On reconstruit un édi-
fice similaire en brique et en béton en 1922. 
Dirigé par les Sœurs de Notre-Dame du Bon-
Conseil, le couvent Notre-Dame accueillait 
300 enfants. Lorsque les garçons ont démé-
nagé au collège Saint-Édouard en 1928, le 
couvent s’est transformé pour accueillir uni-
quement les filles.

Built of wood, the first school in Port-Alfred 
burned down in 1920. A similar building, 
made of bricks and concrete, was erected in 
1922. Run by the Notre-Dame du Bon-
Conseil Sisters, the Notre-Dame convent had 
300 children in attendance. When the boys 
were moved to Saint-Édouard College in 
1928, the convent was modified in order to 
become a girls’ school only. 

L’école Médéric-Gravel (1952)
The Médéric-Gravel school (1952)
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La construction de l’école
Notre-Dame, 1916c

Building of Notre-Dame
school, 1916c

L’école Médéric-Gravel, avant ses travaux 
d’agrandissement, 1950c

Médéric-Gravel school, before 
enlargement works, circa 1950
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L’école Notre-Dame, 
1928c
Notre-Dame school, 
circa 1928


